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Staff 
 

Toto Perez ……....…….…………..…Office & Accounting Manager 
Jorge Rodriguez .………...……….……...….…………...Maintenance  
Silvia Valadez ……...…………………...………………..… Receptionist  

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Alejandra Lopez ………………………...……………..…… Bulletin Editor 
      E-mail: ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
 
St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ………………...………….…………...…………Principal  
Office Hours: ……………..……………..………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ……………………………………….…………………Director 

E-mail: smonte@la-archdiocese.org          
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 
Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ……………………..……...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com        STMARTHAYAM.COM  

   Mondays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm ONLY   
 
Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….……………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) …………………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………...…(626) 931-9277 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..…..…...  Pastor 
Rev. Pedro Roberto Garcia ……...…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ………………………..In Residence   
 

Deacon Couple: ……………...……... Jesse & Sol Batacan 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / Lunes - Viernes: …....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb. y Dom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 

First Friday / Primer Viernes 
8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 

Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.               NO CONFESSIONS 
                                                                           Only by Appointment 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 

Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Parents  
and  Sponsors  must attend a class before booking ceremony.   
 

Los padres deben registrarse en la rectoría, con anticipación.  
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.   
 
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months prior to wedding.  Date is discussed at your meetings 
with a priest/deacon. 
 

Solo con cita.  La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6 
meses antes de la boda.  Se hablara sobre la fecha en sus reunio-
nes con el sacerdote/diácono. 
 
         Pareja de Encuentro Matrimonial  
          Bernabé ♥ Celia Alvarez ...…...…......…..………….. 626) 820-8039 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom: Is 62:1-5/Ps 96:1-2, 2-3, 7-8, 9-10 (3)/1 Cor 
 12:4-11/Jn 2:1-1  
Mon/Lun: Heb 5:1-10/Ps 110:1, 2, 3, 4/Mk 2:18-22  
Tue/Mar:     Heb 6:10-20/Ps 111:1-2, 4-5, 9 and 10c 
 Mk 2:23-28  
Wed/Miér:    Heb 7:1-3, 15-17/Ps 110:1, 2, 3, 4/Mk 3:1-6 
Thurs/Jue: Heb 7:25—8:6/Ps 40:7-8a, 8b-9, 10, 17 
 Mk 3:7-12  
Fri/Vier:    Heb 8:6-13/Ps 85:8 and 10, 11-12, 13-14 
 Mk 3:13-19   
Sat/Sáb:     Acts 22:3-16 or Acts 9:1-22/Ps 117:1bc, 2 
 Mk 16:15-18  

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Jan. 19:  2nd Sunday in Ordinary Time 
Jan. 20:   St. Fabian, Pope & Martyr; St. Sebastian,  
  Martyr; Martin Luther King Day 
Jan. 21:   St. Agnes, Virgin & Martyr 
Jan. 22:   Day of Prayer for the Legal Protection of  
  Unborn Children 
Jan. 23:   St. Vincent, Deacon & Martyr; St. Marianne 
  Cope, Virgin  
Jan. 24:   St. Francis de Sales, Bishop & Doctor of the 
  Church  
Jan. 25:   The Conversion of St. Paul the Apostle  

YAM  IN ACTION 
                                                 office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
  

OFFICE HOURS  
MONDAYS AND FRIDAYS FROM  

5:30 PM TO 8:30 PM  
2nd AND 4th SUNDAY FROM 2:00 PM – 5:00 PM 

 
PLEASE KEEP IN MIND.   

Y2 Candidates serves during Y1 Mass   /  
Y1 Candidates serves during Y2 Mass 

Adoration First Friday of each Month 
 

MARK YOUR CALENDAR 
 

OUR NEXT FAITH SHARING SESSION WILL BE ON  
SUNDAY, JANUARY 26th, FROM 3:00 PM TO 4:30 PM 

FOLLOWED BY 5PM MASS 
SPANISH FORMATION CLASS IN THE HALL  

AT 3:00 PM 
Self-Control English Classes for Teens on the  

1st and 2nd Monday of each month. 
Adult Anxiety Classes in Spanish on the  

3rd and 4th Monday of each month. 

C H A L L E N G E 
2ND SUNDAY IN ORDINARY TIME – YEAR C 

GOSPEL – JOHN 2:1-11 
 

“Do whatever he tells you.” 
 Jesus’ action at Cana also symbolizes how He can 
transform our lives. Just as He changed water into 
wine, He can change our hearts and make us new. 
This story encourages us to trust in Jesus’ ability to 
help and guide us. 
We can reflect on this miracle by thinking about are-
as in our lives that need change. We should ask Je-
sus to help us grow and improve. By trusting in His 
power, we can experience positive changes and be-
come better followers of Christ. 
Reflecting on Mary’s role can inspire us to have faith 
and trust in Jesus. We should follow her example by 
bringing our needs to Jesus and believing in His 
power to help.                                                         → 

  YEAR TWO CANDIDATES AND SPONSORS 
COMMITMENT RITUAL ON JANUARY 26TH 

DURING OUR 5PM MASS. 
MASS ATTIRE, PLEASE. 

Mary’s care and faith remind us to turn to Jesus in 
times of need. 
 

Reflection:   What gifts of the Holy Spirit do you 
recognize in yourself? 

Communion Host Sponsor for January 
 

Thanksgiving & Healing: 
 

Dwight & Chita Tavanlar & Family  



Pg. Four/Cuatro                         St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Católica Sta. Marta                            January 19, 2025 

Please do not light a candle outside the candle area 
which is inside the Church. Please do not light 
candles by the Patio. We do not want to start a fire 
anywhere.   

Por favor, no encienda velas fuera del área destinada 
para velas que se encuentra dentro de la Iglesia. Por 
favor, no encienda velas en el Patio. No queremos 
provocar incendios en ningún lugar. 

Saint Martha Church and School is a no 
smoking zone.  Please respect our Mass 
goers and students  

La iglesia y la escuela de Santa Marta son 
zonas de no fumar. Respete a los asistentes 
a Misa y a los estudiantes. 

We would to thank everyone who re-
sponded with our call to donated the 
needed items for our brothers and sisters 
and families affected by the wildfire 
here in Los Angeles. We have delivered 
them in LA and Pasadena as soon as we 
received them.   

Queremos agradecer a todos los que res-
pondieron a nuestro llamado para donar 
los artículos necesarios para nuestros her-
manos y hermanas y familias afectadas 
por el incendio aquí en Los Ángeles. Los 
entregamos en Los Ángeles y Pasadena 
tan pronto como los recibimos. 
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Knights of Columbus Family of the year 2024, DGK 
Hector Lopez with lovely family who are all  active  in 

church activities with Fr. Thomas Asia. 

Knights of Columbus Awardees for Columbian year 2023/24 
WGK Daniel “ Dennis “ Avila- Star Council 

WBK Luis Francisco “ Frank” Rodriguez 
Knight of the Year.  

WDD Ruel “ Roy” Sahagun - Star District Deputy 

WDD Ruel “ Roy “  
Sahagun awarded the 
Star District Award.  
Under his leadership  

St. Joseph Parish  
increased their  

membership to 400% and 
St. Martha by 100%!!!  

Food Sale 
 

The couples’ ministry, Movimiento Familiar  
Cristiano Católico (MFCC), is delighted to invite 
you to enjoy their food sale today. We will have 
pupusas, sopes, fried tacos tacos, enchiladas and 

much more.  
See you there!  

Venta de Comida 
 

El ministerio de matrimonios, Movimiento Familiar 
Cristiano Católico (MFCC), se complace en invitarlos 

a deleitarse de su venta de comida el día de hoy. Tendremos 
pupusas, sopes, tacos dorados, enchiladas, y mucho más.  

Los esperamos!  

Despite many challenges, the 
Church in Africa is growing! 
Our special collection this 
weekend supports the Church 
in Africa and the faithful there. 
#StandWithAfrica 
#1church1mission 
www.usccb.org/africa  

A pesar de los muchos desafíos, 
la Iglesia en África está cre-
ciendo. Nuestra colecta especial 
este fin de semana apoya a la 
Iglesia en África y a sus fieles. 
#UnidosConÁfrica 
#1iglesia1misión  

www.usccb.org/africa  
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 

¿SABE USTED?  
Pequeñas medidas para la seguridad de los niños 
Ser un adulto de confianza es algo más que tomar algunas 
clases sobre prevención de abusos y rellenar las respuestas 
correctas. Los adultos que modelan comportamientos salu-
dables son un buen ejemplo para los niños y les ayudan a 
distinguir a los adultos seguros de los que no lo son. Accio-
nes básicas pueden ayudar a construir una comunidad más 
segura como: llevar puesto el cinturón de seguridad, obe-
decer las normas escolares y las directrices de los ministe-
rios, y actuar de forma que apoya a los niños. Para obtener 
más información, lea el artículo en inglés de VIRTUS® 
“Modeling healthy behaviors” (Pequeñas medidas para la 
seguridad de los niños) en lacatholics.org/did-you-know. 
 

St. Martha’s Coordinadora:     
Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 
 

DID YOU KNOW? 
Small actions to take for child safety 
Being a safe adult is more than just taking some classes on 
abuse prevention and filling in the right answers. Adults 
who model healthy behaviors are a strong example for chil-
dren, helping them distinguish safe from unsafe adults. 
Basic actions, like wearing a seatbelt, obeying school rules 
and ministry guidelines, and always acting in a way that sup-
ports children can help build a safe community. For more 
ideas, read the VIRTUS® article “Modeling healthy behav-
iors” at lacatholics.org/did-you-know. 

   **  Mass Intentions** 
 

SATURDAY/SÁBADO, JANUARY 18  

5:00PM English 
T/G: Patrick Gamalinda (Birthday) 

T/G: Daro Lopez (Birthday) 
Arnold Tucker †                Fred Canuto † 

 

7:00 PM Español 
Grabiel y Luz Arzola † 

Maria Ramirez Mendoza † 
Nubia Galo Ramirez † 

Pedro Pablo Sotomayor Arévalo † 
Pedro Pablo Sotomayor Valdivia † 

Jose Ruben Mendoza Lopez † 
 

SUNDAY/DOMINGO, JANUARY 19  

6:15AM English 
♥ The Families affected by the Fires ♥ 

T/G: Mr. & Mrs. Antonio Lopez Jr. (Wedding Anniversary) 
Rose Perea (10th Death Anniversary) † 

 

7:30 AM Español 
A/G: Marilou Lopez (Cumpleaños) 

A/G: Alexandra Velasco (Cumpleaños) 
A/G: Maria Gonzalez Cortez (Cumpleaños) 

Maria Esthela 
Familia Rodriguez Oliveros 

Jose Guadalupe Lomelí (Salud) 
Jose Antonio Tabares Larios (Preso) 

Lolita Cruz †                              Jesus Arias (Aniversario de Fallecido) †                                                                                            
Jose Antonio Tabares Galvan †      Octavio Gonzalez † 

Guillermo Alonso (1° Aniversario de Fallecido) † 
 

9:00AM English 
T/G: For the Gift of Life (A.P) 

T/G: Jose & Angie Almaguer (Wedding Anniversary) 
T/G: Pilar Kerr (Blessings & Good Health) 

Maria Luisa & Jose Juan Palacios † 
Father Bong Sarmiento †                                       Diane Hernandez † 

Leah Marie Briones Mendoza (Birthday & Death Anniversary) † 
 

10:30AM Español 
A/G: Marcela Maldonado Acosta (Cumpleaños) 

A/G: Diana Muñiz (Cumpleaños)  
A/G: Antonio Cisneros (Cumpleaños) 

 Carmen Espinoza †                                                  Juan Carlos Gallon † 
Olympia Sierra Valenzuela †                       Ana De La Parra † 

Guillermo Alonso (1° Aniversario de Fallecido) † 
 

12:00PM English 
T/G: Teresita & German Lanuza (Birthday)   

Omoko Family            Peace of Santo Niño in honor of Mama Mary 
Manuel & Gaudencia Borromeo †                Sofia Alonso † 
Leah Marie Mendoza †                                         Donald Mac Lennan †   

 

1:30PM Español  
A/G: Carolina y Miguel Orozco (Cumpleaños) 

A/G: Miguel y Alma Orozco (Aniversario de Bodas) 
Eric Garcia (Recuperación)        Máximo Hinojos (Sanación) 
Idalia Mejia †            Valerie y Rigo Gutierrez † 

Salvador Gerardo y Gabriel Diaz †                       
Rafael y Carmen Benitez (Cumpleaños de ella)†  

 

5:00PM English 
T/G: Aila Brielle Aguila (Birthday)   

Corazon Aguila (Healing) 
Ruby D. Forbes †        Greg Villamar (Death Anniversary) † 
Ed Macalalad †                                                       Yolanda Gonzales † 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

 
CONTACT ME Victoria Quinn

 
vquinn@4LPi.com • (800) 950-9952 x2602

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados de Inmigración
★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa & Assocs, PLC
213-347-0050

Llámenos o Envíenos un WhatsApp

FAST, FREE & LOW COST CLASSES FOR A BETTER FUTURE

14101 E. Nelson Ave. La Puente, CA 91746 | (626) 934-2801 | www.hlpae.com

Hands-on Learning for Career Success in:
• Cosmetology 
• Culinary Arts Academy
• Automotive Technician
• HVAC Service Technician
• Advanced Private Security… & More!

• Administrative Assistant
• Certified Nursing Assistant
• Medical Assistant
• Pharmacy Technician… & More!

• Online & In-Person Classes
• English as a Second Language (ESL)
• Improve Your Reading & Math Skills
• Finish Your High School Diploma
• Pass the GED or HiSET
• ¡Passar GED o HiSET en Español!

(213) 637-7801

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting at

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

EBINER LAW OFFICE
ESTABLISHED 1954  -  HELPING THE PARISH FOR 70 YEARS

ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS

WestCovinaTrustsLawyers.com     (626) 918-9000

Serving the communities:
La Puente • West Covina • Baldwin Park • El Monte • Covina • San Dimas- Monrovia 

Pomona • Industry • Duarte • Hacienda Heights • Valinda • Industry • Glendora

Chairs - Tables - Tents
Call Today to find out more
626-601-2221
Local Parishioners
Se habla Español

¡Yo quiero que el próximo
MILAGRO SEA EL TUYO!™

ESCANEA y AGENDA
tu consulta.

¿QUIERES PROTECCIÓN,
PERMISO Y PAPELES®?

LLAMA AHORA ALLLAMA AHORA AL
(626) 884 4749(626) 884 4749

Abogada Alexandra
Abogada de Inmigración
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CATHOLIC CALENDARS 
      Catholic Calendars for the year 2025  
Are now available at the Rectory front desk.  A $2.00 
Love Offerings will be used to help Saint Martha. 

CALENDARIOS CATOLICOS   
    Calendarios Católicos para el año 2025 Están 
ya disponibles en la oficina de la Rectoría.  La Ofrenda 
de $2 serán para ayudar a Santa Martha. 

 Rectory Office CLOSED 
Martin Luther King Jr. 
Monday, January 20, 2025 

 Our Parish Rectory and all class and meeting 
rooms will take a civil holiday to honor Dr.  

Martin Luther King Jr. Day.  The rectory will resume nor-
mal business hours on Tuesday, January 21. 

8:00am ONLY MASS  

La Rectoría estará CERRADA 
Día de Martin Luther King Jr. el 

Lunes, 20 de Enero, del 2025 
 

     Nuestra Oficina de la Rectoría Parroquial, Salo-
nes de clases y de Juntas cerrarán en observación del 
día festivo del Dr. Martin Luther King Jr.  La Rectoría resumirá 
su horario de trabajo el Martes, 21 de Enero. 

Habrá Misa a las 8:00am SOLAMENTE 


